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                                              TAPIS DE BAIN DIATOMITE                                                             FR 

 Avertissement : Veuillez lire ce manuel d'instructions attentivement avant d'utiliser 

l'instrument et le conserver pour une utilisation future.  

 

 
 

 

 

AVERTISSEMENT DE SECURITE 

 

1. Pour des questions d’hygiène et afin d’utiliser le produit au mieux, il est 

hautement recommandé de monter sur le tapis pieds nus.  

2. Le produit ne peut être utilisé sur sol déformé au risque qu’il se casse. 

 

 

 

 

 

 

3. Le tapis étant cassable, manipulez le tapis avec attention et douceur.   

4. Ne faites pas sécher le tapis sous une forte source de chaleur telle qu’en plein 

soleil ou devant un chauffage. 

5. N’utilisez pas de détergent ou de savon pour le nettoyage au risque de réduire la 

capacité d’absorption.  

6. Ce produit n’est pas un jouet. En présence d’enfant, veuillez les placer sous 

surveillance.  

 

UTILISATION 

Lors du déballage, des poussières peuvent se trouver sur la surface. Pour les enlever, 

utilisez un chiffon imbibé d’eau avant de vous en servir.  

 

Placez le tapis sur une surface plane, partie lisse au sol et motifs vers le haut.  

 

A la sortie de votre bain ou douche, monter sur le tapis afin d’absorber le surplus d’eau. 

 

SOINS ET ENTRETIEN  

 

Nettoyage 

Si des tâches se forment, utilisez de l’eau chaude pour nettoyer le tapis avec une éponge 

en microfibre. Placez-le ensuite dans un endroit aéré pour laisser sécher à l’air libre.  

 

Si les tâches persistent à la surface, humidifiez le tapis et frotter légèrement avec le papier 

de verre fourni avec le tapis.   

 

Stockage 

Une fois sec, pour un gain de place, vous pouvez rouler le tapis et le ranger dans votre 

meuble de rangement dans la salle de bain  ou le ranger à plat.  

 

 

 

                                         BADEMATTE AUS DIATOMIT                                         DE 

 Hinweis: Die Gebrauchsanweisung vor dem Gebrauch des Geräts aufmerksam lesen und 

für spätere Einsicht aufbewahren.  

 

 

 
 

 

SICHERHEITSHINWEISE 
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1. Aus hygienischen Gründen und für einen optimalen Gebrauch wird empfohlen, 

den Badvorleger nicht mit Schuhen zu betreten.  

2. Den Vorleger nicht auf  einer verformten Fläche benutzen, Bruchgefahr.   

 

 

 

 

 

 

3. Der Vorleger ist zerbrechlich. Mit Vorsicht handhaben.  

4. Den Vorleger nicht bei großer Hitze trocknen (z. B. Sonneneinwirkung, 

Heizkörper)   

5. Keine Reinigungsmittel bzw. Seifen verwenden. Diese können das 

Absorptionsvermögen reduzieren.  

6. Der Vorleger ist kein Spielzeug. Kinder nicht unbeaufsichtigt lassen.  

 

 

GEBRAUCH 

Beim Auspacken kann Staub auf der Oberfläche vorhanden sein. Diesen vor dem 

Gebrauch mit einem feuchten Tuch entfernen.  

 

Den Vorleger auf eine ebene Fläche legen, glatte Seite nach unten, Motive nach oben.  

 

Nach der Dusche bzw. dem Bad sich auf den Vorleger stellen, um überflüssiges Wasser 

aufzunehmen.   

 

PFLEGE 

 

Reinigung 

Flecken können mit warmem Wasser und einem Mikrofaserschwamm entfernt werden. 

Anschließend an der Luft trocknen lassen.  

 

Bei hartnäckigen Flecken den Vorleger anfeuchten und leicht mit dem mitgelieferten  

Schmirgelpapier reiben.  

 

Lagerung 

Wenn der Vorleger trocken ist und nicht gebraucht wird, kann er zusammengerollt oder 

flach aufbewahrt werden.  

 

 

 

                         BADMATJE DIATOMIET                                                                                    NL 

 Waarschuwing: Lees deze handleiding aandachtig vooraleer het instrument te gebruiken 

en bewaar voor latere raadplegingen.  

 

 
 

 

 

 

 

WAARSCHUWING 

 

1. Om hygiënische redenen en voor een correct gebruik van het product, wordt 

sterk aanbevolen blootvoets op het matje te gaan staan.  

2. Het product mag niet gebruikt worden op een onregelmatige vloer, omdat het 

kan breken. 

 

 

 

 

 

 

3. Het matje is breekbaar, hanteer het dus voorzichtig.   

4. Laat het matje niet drogen onder een krachtige warmtebron zoals vol zonlicht of 

voor een radiator. 

5. Gebruik geen reinigingsproducten of zeep, om het absorptievermogen van het 

matje niet aan te tasten.  

6. Dit product is geen speelgoed. Kinderen moeten bewaakt worden.  
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GEBRUIK 

Na het uitpakken kunt u stof waarnemen op het oppervlak. Verwijder met een vochtige 

doek vooraleer het matje te gebruiken.  

 

Leg het matje op een vlakke vloer, met de gladde zijde naar onder en de tekening naar 

boven.  

 

Ga na het baden of douchen op het matje staan om het overtollige water te absorberen. 

 

VERZORGING EN ONDERHOUD 

 

Reiniging 

In geval van vlekken, gebruik warm water en reinig het matje met een spons van 

microvezel. Leg het matje vervolgens op een verluchte plek om aan de lucht te laten 

drogen.  

 

Als de vlekken aan het oppervlak niet verdwijnen, bevochtig het matje en wrijf voorzichtig 

met het meegeleverde schuurpapier.   

 

Opslag 

Wanneer het matje droog is en om plaats te besparen, kan het opgerold worden en 

opgeborgen worden in de badkamer. Berg anders plat op. 

 

 

 

                                                   DIATOMITE BATH MAT                                          EN 

 Warning: Please read this instruction manual carefully before using the instrument and 

keep it for future use. 

 

 

SAFETY PRECAUTIONS  

 

1. For hygiene purposes and for correct usage, it is highly recommended to go on 

the mat barefooted. 

2.  The product cannot be used on deformed ground because it will break.  

 

 

 

 

 

 

 

3. Please manipulate the product very carefully as it is breakable.  

4. Do not dry the product under strong sunshine or near a heater.  

5. Do not use the soap or detergent to clean the product otherwise the water 

absorption may decrease.  

6. The product is not a toy. Please place children under supervision with the 

product.  

 

USING THE PRODUCT 

Little dust maybe on the surface of the product when opening the packaging box. Please 

use a wet towel to clean before using it.  

 

Place the bath mat on a flat surface, the smooth and transparent facing the ground. 

 

When you go out your shower or your bath, go on the bath mat to absorb the surplus of 

water.  

 

CARE AND MAINTENANCE 

 

Cleaning 

If you notice some stains, use warm water to clean the bath mat with a microfiber sponge. 

Place it in an airy room to let it air dry. 

 

If the stains remain on the surface, humidify the bath mat and rub it very gently with the 

sandpaper provided with the bath mat.  

 

Storage 

Once dry, to gain some space, you can roll the bath mat and store it in your storage 

cabinet of your bathroom or leave it flat.  
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Importé par / Importiert von / Geïmporteerd door / Imported by : 

CAPTELEC, 59170 Croix - FRANCE 

 

 


